
 

 

วิชา ภาษาฝรั่งเศส 
 ตอนที่ 1 คำนาม และการแทนคำนามในประโยค 

1. คำนาม 

 ในภาษาฝรั่งเศส คำนามถูกจัดออกเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มเพศชาย และกลุ่มเพศหญิง การสังเกตเพศของคำนาม 

พิจารณาได้ดังนี ้

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

คำนามเพศชาย ลงท้ายด้วย 

- ment  เช่น mouvement, changement, bâtiment, moment, sentiment เป็นต้น 

- e (10%) เช่น groupe, système, disque, musée, programme เป็นต้น 

- eur (คน) เช่น chanteur, professeur, docteur, acteur, ambassadeur เป็นต้น 

- age  เช่น village, garage, fromage, ménage เป็นต้น 

- eau  เช่น bureau, couteau, manteau, château เป็นต้น 

- isme  เช่น réalisme, socialisme, bouddhisme เป็นต้น 

- scope  เช่น microscope, télescope เป็นต้น 

- phone เช่น téléphone, magnétophone เป็นต้น 

คำนามเพศหญิง ลงท้ายด้วย 

- e (90%)  เช่น fille, femme, montre, trousse, chaise, ville, salle, actrice, serveuse เป็นต้น 

- té  เช่น activité, beauté, sensibilité, nationalité, liberté, égalité, fraternité เป็นต้น 

- sion, - tion เช่น télévision, profession, occasion, vision, station, option, action เป็นต้น  

- ette  เช่น bicyclette, marionnette, disquette, cigarette, trompette เป็นต้น 

- ance, - ence เช่น indépendance, croyance, performance, référence, différence เป็นต้น  

- ure  เช่น culture, coiffure, nourriture, peinture, miniature เป็นต้น  

- eur (สภาพ) เช่น chaleur, douleur, fraîcheur, hauteur etc. 



 

 

 

 

 

 

2. การระบุเพศและพจนข์องคำนาม (les déterminants) 

 

 ในภาษาฝรั่งเศส มีการสร้างความชัดเจนของการสื่อสาร ด้วยการระบุเพศและพจน์ (จำนวน) ของคำนาม โดย

คำที่ใช้ระบุเพศและพจน์ของคำนาม เรียกว่า le déterminant ประกอบด้วย 

 

ประเภท การนำมาใช ้ เอกพจน ์ พหูพจน ์
เพศชาย เพศหญิง เพศชาย เพศหญิง 

1 l’article indéfini ระบุจำนวนแบบไม่
เจาะจง โดยไม่รู้จัก

มาก่อนหน้า 

un une des 

défini ระบุจำนวนแบบ
เจาะจง ผู้ใช้ทราบว่า
กำลังกล่าวถึงอะไร 

le   
l’ 

la   
l’ 

les 

partitif ระบุปริมาณแบบไม่
เจาะจง 

du  
de l’ 

de la  
de l’ 

des 

2 l’adjectif démonstratif ระบุความชัดเจน
เพื่อให้รู้ว่ากำลัง

กล่าวถึงสิ่งนั้น หรือ
คนนั้น 

ce 
cet 

cette ces 

possessif ระบุความเป็น
เจ้าของ 

mon ma mes 
ton ta tes 
son sa ses 

notre notre nos 
votre votre vos 
leur leur leurs 

interrogatif ตั้งคำถาม หาข้อมูล 
เพื่อให้ผู้ตอบเลือก 
หรือให้ระบุว่าสิ่งใด 

คนใด ที่ใด 

quel quelle quels quelles 



 

 

exclamatif สร้างประโยคอุทาน quel quelle quels quelles 
numéral cardinal ระบุจำนวน un, une, deux, trois, quatre, cinq, six…. 
numéral ordinal ระบุลำดับ premier, première, deuxième, troisième… 

indéfini กล่าวถึงสิ่งหรือคน
แบบไม่เจาะจง 

certain certaine certains certaines 
aucun aucune  
tout toute tous toutes 

chaque  
autre autres 

quelque quelques 
 

ข้อควรระวังในการใช้  

 1. การลดรูป l’article indéfini และ l’article partitif เป็น de ในประโยคปฏิเสธ และการตัด de ออกไปใน

รูปประโยคปฏิเสธ ne…..ni…..ni เช่น  

  - Je n’ai pas de questions.   ยกเว้น  Ce n’est pas du coton. 

  - Nous n’avons pas de voiture.            Ce ne sont pas des sujets. 

  - Je ne veux ni café ni thé.             Ce n’est pas du gâteau. 

  - Nous ne voulons ni tomates ni carottes.           Ce ne sont pas des gâteaux. 

 

 2. L’article défini  

  2.1 le และ la จะมีการ “รวมร่าง”กับคำนามที่ขึ้นต้นด้วยสระ a, e, é, è, i, o, u, h   กลายเป็น l’ 

เพื ่อให้ออกเสียงคำง่ายขึ ้น เช่น คำนามเพศชาย l’allemand, l’américain, L’amour, L’espagnol, l’écrivain, 

L’oiseau, L’œil และ คำนามเพศหญิง เช่น l’Allemagne, L’armoire, L’Espagne, L’équipe, L’ère, L’image, 

L’usine  

  2.2 คำบุพบท à และ de สามารถรวมร่างกับ le และ les ได้ กลายเป็น au, du, aux, des 

  2.3 la นำหน้าประเทศเพศหญิงจะหายไป เมื่อใช้กับกริยา venir de 

  2.4 ในประโยคปฏิเสธที่บ่งบอกความไม่ชอบ l’article défini ยังคงอยู่ในประโยค เช่น 

   Je n’aime pas les légumes. 

   Ma sœur n’aime ni le thé ni le café.  

 

ตัวอย่างข้อสอบ 



 

 

1. Complétez la définition suivante par les déterminants : 

  Étoile est astre qui brille  nuit dans ciel. 

 1. L’/l’/la/un      

 2. L’/l’/une/le 

 3. Un/une/une/un     

 4. Une/un/la/le 

 

2. Ces filles viennent      France et elles vont partir      Philippines la semaine prochaine. 

 1. de / en 

 2. en / en 

 3. de / aux 

 4. à la / des 

 

 

 

3. Est-ce qu’il y aura du dessert au dîner ? 

 1. Non, il n’y aura pas le dessert au dîner.    

 2. Non, il n’y aura pas de dessert au dîner. 

 3. Non, il n’y aura du dessert au dîner.   

 4. Non, il n’y aura aucun dessert au dîner. 

 

4. Patrick : Prenez du vin. 

   Paul : Non, merci, je n’aime pas  vin. 

 1. du       

 2. de 

 3. le       

 4. – 

 

5. Voulez-vous du thé ou du café ? 

 1. Je ne veux pas le thé pas le café.   



 

 

 2. Je ne veux le thé ni le café. 

 3. Je ne veux pas de thé pas de café.  

 4. Je ne veux ni thé ni café 

 

3. การบรรยายคุณลักษณะของคำนาม (les adjectifs) 

หน้าที่ของคำคุณศัพท์ คือ การบรรยายคุณลักษณะของคำนาม เมื่อคำนามมีเพศและพจน์ คำคุณศัพท์จึงถูกทำ

ให้สอดคล้องกับเพศและพจน์ของคำนามด้วย ในภาษาฝรั่งเศสคำคุณศัพท์ส่วนใหญ่ถูกวางไว้ด้านหลังคำนาม เช่น 

 

เอกพจน์ (singulier) พหพูจน์ (pluriel) 
เพศชาย (masculin) เพศหญิง (féminin) เพศชาย (masculin) เพศหญิง (féminin) 

un journal intéressant une nouvelle intéressante des cadeaux intéressants des histoires intéressantes 
un homme heureux une femme heureuse des garçons heureux des filles heureuses 
un mot doux une voix douce des contacts doux des odeurs douces 
un vélo blanc une maison blanche des cheveux blancs des jupes blanches 
un homme coquet une femme coquette des pantalons coquets des robes coquettes 
un repas léger une étoffe légère des dîners légers des peines légères 
un pain entier une partie entière des jours entiers des histoires entières 

 

 

 

ข้อควรระวังในการใช ้

 1. คำคุณศัพท์สามารถใช้ตามหลังกริยา être, devenir, rester, sembler, avoir l’air, paraître, mourir ได ้

 2. คำคุณศัพท์สี ที่มาจากคำนาม ได้แก่ marron, orange, citron, turquoise, or, kaki, olive, marine 

เมื่อนำมาบรรยายคุณสมบัติหรือลักษณะของคำนาม จะไม่สอดคล้องกับเพศและพจน์ของคำนาม ยกเว้น rose, fauve 

และ mauve ที่ต้องสอดคล้องกับเพศและพจน์ของคำนาม 

 **** กรณีของคำคุณศัพท์สีที่ไม่สอดคล้องกับคำนาม 

  un cartable orange   des cartables orange 

  une robe marron   des robes marron 

 **** คำคุณศัพท์สี ที่มีการผสมเพื่อบอกความเข้ม ความอ่อน ความจาง ได้แก่ foncé, clair, paille, perle, 

marine เป็นต้น จะไม่สอดคล้องกับคำนาม  

   une robe jaune foncé   des robes jaune foncé  



 

 

 un pantalon bleu clair   des pantalons bleu clair  

 un sac jaune paille   des sacs jaune paille 

 une chemise gris perle  des chemises gris perle 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 3. คำคุณศัพทท์ี่สามารถวางไว้หน้าคำนามได้ ประกอบด้วย  

 บรรยายคำนามเพศชาย บรรยายคำนามเพศหญิง 
1 mon propre album  ma propre maison 
2 un autre siècle  une autre époque 
3 le même moyen  la même façon 
4 un beau visage un bel homme. une belle voix 
5 un joli meuble  une jolie œuvre 



 

 

6 un mauvais produit  une mauvaise idée 
7 un faux papier  une fausse solution 
8 le long nez  la longue histoire 
9 le court métrage  la courte histoire 
10 un grand rapport  une grande performance 
11 un petit village  une petite ville 
12 un gros problème  une grosse plaisanterie 
13 un vieux costume un vieil immeuble une vieille dame 
14 un ancien élève  une ancienne école 
15 un nouveau régime un nouvel ami une nouvelle énergie 
16 le premier pays  la première occasion 
17 le dernier jour  la dernière étude 
18 le vilain canard  la vilaine coupure 
19 le haut mur  la haute température 
20  un mol oreiller  
21 le fou rire un fol espoir la folle pensée 

 

4. คำคุณศัพท์ที่วางไว้หน้าคำนาม *** ในกรณีที่ไปใช้กับคำนามพหูพจน์ l’article ‘des’ จะเปลี่ยนเป็น de 

หรือ d’ เมื่อนำหน้าสระ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ตัวอย่างข้อสอบ 

1. Après 30 ans  services, il a pris sa retraite. 



 

 

 1. de bons 

 2. des bons 

 3. de bonnes 

 4. des bonnes 
 

2. Les mannequins portaient de très jolies jupes  . 

 1. bleu marines 

 2. bleu marine 

 3. bleu marines 

 4. bleues marine 

 

3. Marie : « Avec ce beau temps, j’ai envie de sortir ma robe  citron. » 

   Hélène : « Et moi, mon chemisier  marine. » 

 1. gris / brun 

 2. vert / jaune 

 3. orange / rose 

 4. jaune / bleu 

 

4. Complétez la phrase. 

 

 

 

 1. verts 

 2. blancs 

 3. blonds 

 4. bruns 

 

 

 

 

 

Il a les cheveux   comme les blés. 



 

 

 

 

 

5. Sabine est   . 
 

 

 

 

 1. ambitieuse 

 2. impatiente 

 3. confiante 

 4. heureuse 

 

6. Le gratin dauphinois est une spécialité   du sud-est de la France. 

 1. médicale 

 2. cosmétique 

 3. gastronomique 

 4. pharmaceutique 

 

7. Les jeunes qui s’habillent avec un tee-shirt et un vieux jean sont  . 

 1. raffinés 

 2. classiques 

 3. décontractés 

 4. bon chic, bon genre 

 

8. Les enfants pauvres ont souvent   . 

 1. le ventre creux 

 2. le ventre rempli 

 3. le gros ventre 

 4. le ventre plein 

 

Sabine : « Thomas, j’ai une augmentation de salaire ! » 

Thomas : « Très bien, Sabine. Je suis content pour toi. » 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. คำนามในประโยคอุทาน 

 

โครงสร้าง ตัวอย่าง 
Que / Qu’est-ce que + ประโยค - Que tu es gentille ! 

- Qu’il fait beau dehors ! 
- Qu’est-ce que c’est bon ! 

Comme + ประโยค - Comme ils sont mignons ! 
- Comme il fait beau aujourd’hui ! 

Quel + คำนาม 
Quelle + คำนาม 
Quels + คำนาม 
Quelles + คำนาม 

- Quel bon film ! 
- Quelle chaleur ! 

Que de + คำนาม - Que de monde ! 
- Que de problèmes ! 

 

ตัวอย่างข้อสอบ 

1.    ! Vraiment, Sabine a du talent pour le chant ! 

 1. Quel joli son    

 2. Quelle douceur 

 3. Quelle belle voix    

 4. Quel drôle de bruit 

 

2.  Quelle bonne idée de venir me voir ! 



 

 

     

Cette phrase exprime   . 

 1. la déception 

 2. la surprise 

 3. le mécontentement 

 4. l’horreur 

 

3. Le 14 juillet, aux Champs-Elysées, je vois passer beaucoup de gens, je dis  . 

 1. Quel de monde !    

 2. Quel de foules ! 

 3. Quelle foule !    

 4. Comme le monde ! 

 

4. Lice : « Regarde cet oiseau blanc. » 

   Joël : « Ah !     » 

 1. Qu’un bel oiseau ! 

 2. Quel bel oiseau ! 

 3. Quel le bel oiseau ! 

 4. Comme il est bel ! 

 

5.    Ils se disputent très forts. 

 1. Quel bruit ! 

 2. Que des bruits ! 

 3. Comme le bruit ! 

 4. Qu’il est bruit ! 

 

5. คำนามในประโยคเปรียบเทียบ 

 

การเปรียบเทียบนาม แบ่งออกเป็น 2 แบบ คือ การเปรียบเทียบนามชนิดเดียวและนามสองชนิด 

ขั้น คำนามชนิดเดียวกัน คำนามสองชนิด 



 

 

สูงสุด le plus de + นาม  
- À midi, il y a le plus de monde dans 
le restaurant. 

 

ต่ำสุด le moins de + นาม 
- Quels sont les pays où il y a le moins 
de crimes dans le monde ? 

สูงกว่า  plus de + นาม + que 
J’ai plus de chance que toi. 

plus de + นาม1 + que de + นาม2 
Il y a plus de filles que de garçons.  

ต่ำกว่า moins de + นาม + que 
Jean achète moins de cahiers que 
vous. 

moins de + นาม1 + que de + นาม2 
Cette fille prend moins de frites que 
de fruits.  

เท่ากัน autant de + นาม + que 
Ma fille a autant de livres que sa fille.  

autant de + นาม1 + que de + นาม2 
Marc a vendu autant de crayons que 
de stylos. 

 

 

 

 

 

ตัวอย่างข้อสอบ 

1. D’après le graphique, une pomme possède  . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 1. aussi de lipides que de protides 

Une pomme 

Composition moyenne 

Glucide 12,6% 

Protides 0,3% 

Eau 84,3% 

Fibres 2,5% 

Lipides 0,3% 



 

 

 2. aussi lipides que protides 

 3. autant lipides que protides 

 4. autant de lipides que de protides 

 

2.  

 

 

 

D’après cette phrase,    . 

 1. le petit Laurent a pu attraper autant de grenouilles qu’Aline. 

 2. le petit Laurent a pu attraper autant de grenouilles que Jeanine. 

 3. le petit Laurent a pu attraper plus de grenouilles qu’Aline. 

 4. le petit Laurent a pu attraper autant de grenouilles que les autres. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. คำนามที่ถกูเน้นย้ำด้วยสรรพนามเชื่อมประโยค (les pronoms relatifs) 

Les pronoms relatifs ทำหน้าที่แทนคำนามตัวเดียวกันของ 2 ประโยค เพื่อเน้นย้ำคำนามดังกล่าว เมื่อมีการ

ใช้ les pronoms relatifs ประโยคจะกลายเป็นประโยคความซ้อน les pronoms relatifs มี 2 ประเภท คือ 

 1. Les pronoms relatifs invariables สรรพนามเช่ือมประโยคที่เปลี่ยนรูปไม่ได้ ประกอบด้วย qui, 

que, où, dont 

 2. Les pronoms relatifs variables สรรพนามเชื่อมประโยคที่เปลี่ยนรูปได้ ประกอบด้วย lequel, 

laquelle, lesquels, lesquelles สรรพนามชนิดนี้ต้องตามหลังบุพบท เช่น à (auquel, auxquels, auxquelles, à 

Pour le concours, Aline a pu attraper 52 grenouilles, Jeanine et le petit Laurent en a pris 28 

lui aussi. 
 



 

 

laquelle), de (duquel, desquels, desquelles, de laquelle), sur (sur lequel, sur laquelle, sur lesquels, 

sur lesquelles) เป็นต้น การเลือกใช้บุพบทวางหน้าสรรพนามเชื่อมประโยคประเภทนี้ ขึ้นอยู่กับกริยาของประโยคที่

ตามมา 
 

ข้อควรระวังในการใช้  

 1. qui ใชเ้น้นย้ำคำนามที่กล่าวมาแล้วและทำหน้าที่ประธานของประโยคที่ตามมา 

 Je connais bien ce professeur qui a 5 enfants.  

 Le travail qui est intéressant n’est pas dur. 

 

2. que ใชเ้น้นย้ำคำนามที่กล่าวมาแล้วและทำหน้าที่เป็นกรรมตรงของประโยคที่ตามมา 

 Il m’a rendu le document que j’attendais. 

 La robe jaune que ma mère m’a offerte est très jolie. 

 Voici les enfants qu’il a rencontrés hier. 

 La cité que j’ai visitée est très somptueuse. 

**** que ส่งผลต่อกริยาในประโยคที่ตามมา ถ้าอยู่ในรูป le passé composé, le plus-que-parfait และ le 

futur antérieur กริยาหลักต้องถูกทำให้สอดคล้องกับเพศและพจน์ของคำนามหน้า que ด้วย ถึงแม้ว่ากริยาดังกล่าวใช้

กริยา avoir เป็นกริยาช่วย 

 

3. où ใช้เน้นย้ำสถานที่หรือเวลาที่กล่าวมาแล้ว และกริยาในประโยคที่ตามมาต้องการบุพบทบอกสถานที่หรือ

ระบุเวลามารองรับ เช่น à, sur, sous, dans เป็นต้น 

 J’aime le pays où je suis né. 

 Il m’a appelé juste au moment où je suis rentrée.  

 Je vous montre la bibliothèque où ma fille travaille. 

 

4. dont ใช้เน้นย้ำคำนามที่กล่าวมาแล้ว และในประโยคที่ตามมาคำนามดังกล่าวได้ตามหลังบุพบท de ใน

สำนวนที่ต ้องการ de เช ่น avoir besoin de, avoir envie de, avoir peur de, parler de, se souvenir de, se 

servir de, s’occuper de, être fier de เป็นต้น หรือเป็นคำนามที่ตามหลังบุพบท de ซึ่งแสดงความเป็นเจ้าของ 

 Voici le garçon dont je vous ai parlé. 

 Le livre dont j’ai besoin est déchiré. 

 Vous êtes les jeunes dont je suis fier. 

 C’est une maison dont j’aime beaucoup la décoration. 



 

 

  L’arbre dont les fleurs sont rouges a été coupé hier. 

 

ตัวอย่างข้อสอบ 

1. Les leçons   j’ai voulues prendre m’ont été fort utiles. 

 1. qui 

 2. que 

 3. où 

 4. dont 

 

2. Des villes de la Côte d’Azur, Cannes et Nice sont sûrement celles  les touristes vont 

le plus. 

 1. qui 

 2. que 

 3. où 

 4. dont 

 

3. Dix mille élèves étrangers,   les parents n’ont pas d’autorisation pour résider en France, 

seraient accueillis dans les établissements scolaires. 

 1. où        

 2. qui 

 3. que        

 4. dont 

 

4. L’ami  j’ai perdu l’adresse s’appelle François Kléber. 

 1. que 

 2. dont 

 3. avec lequel 

 4. avec laquelle 

 

 



 

 

 

5. Nathalie aime faire la cuisine pour ses amis mais les recettes  elle pensait étaient trop 

difficiles à faire. 

 1. qu’ 

 2. dont 

 3. à qui 

 4. auxquelles 

 

6. Jean a perdu le papier il avait écrit l’adresse de son oncle. 

 1. sur lequel 

 2. auquel 

 3. qu’ 

 4. dont 

 

7. Cette enquête répond aux questions   vous vous posez. 

 1. que 

 2. qui 

 3. auxquelles 

 4. desquelles 

 

8. Ce me plaît en lui, c’est la générosité  il sait manifester en toutes circonstances. 

 1. qui / dont 

 2. à quoi / qu’ 

 3. qui / qu’ 

 4. qui / à laquelle 

 

9. Complétez ce petit texte à l’aide des mots qui conviennent 

 Mannequin, chanteuse et maintenant première dame de France. Qui est vraiment l’épouse 

du président de la République ? Quel est son vrai rôle, qui sont ses amis, ses ennemis ? C’est 

notamment à ces questions  s’attache à répondre un livre de Michaël Darmon et Yves Derai, 



 

 

Carla et les ambitieux,  paraît cette semaine, et Le point publie en exclusivité les bonnes 

feuilles dans son édition du 11 mars 2011. 

 1. que / qui / dont      

 2. auxquels / dont / où 

 3. auxquelles / lequel / que     

 4. dont / duquel / dans lequel 

7. คำนามทีเ่ป็นกรรมของประโยค และถูกแทนที่ด้วยสรรพนามต่าง ๆ 

 

7.1 คำนามทีเ่ป็นกรรมตรงและกรรมรองของประโยค 

 กรรมตรง กรรมรอง 
บุรุษที่ 1 ผูส้่งสาร ฉัน/ผม me me 

พวกเรา nous nous 
บุรุษที่ 2 ผู้รับสาร เธอ te te 

คุณ vous  vous 
บุรุษที่ 3 ผู้ที่ถกูกล่าวถึง เขา le, la lui 

พวกเขา les leur 
 

7.2 คำนาม (ยกเว้นคน) ตามหลังบุพบทระบุสถานที่ เช่น à (au, à la, à l’, aux), en, sur, derrière เป็นต้น เมื่อถูก

กล่าวซ้ำอีกครั้ง จะถูกแทนดว้ยสรรพนาม y เช่น 

 1. Célia : Tu vas à la campagne avec ta famille demain ? 

     Lilian : Oui, j’y vais. 

 

 2. Nicolas : Monsieur ! Vous vous intéressez aux problèmes ? 

              Le professeur : Non, je ne m’y intéresse pas. 

 

 **** คำนามที่เป็นคน ใช้ le pronom tonique แทนเมื่อถูกกล่าวซำ้ เช่น 

 1. Mes parents pensent à toi. 

 2. Marius se cache derrière moi. 

 3. Ce soir, tu vas dîner avec nous ? 

 



 

 

7.3 คำนามตามหลัง บุพบท de ตัวเลข l’article partitif คำแสดงจำนวน ปริมาณ เมื่อถูกกล่าวซ้ำ จะถูกแทนด้วย

สรรพนาม en เช่น 

 1. Manon : Max rêve de ce voyage ? 

       Xavier : Oui, il en rêve. 

 2. Quand je vois des fraises, j’en achète tout de suite. 

 3. J’ai trouvé les tartes aux fraises. J’en ai acheté deux. 

 4. Céline : Vous vous occupez de ces travaux ? 

        Pierre : Oui, je m’en occupe. 

 

 

 

 

ข้อควรระวังเก่ียวกับลำดับการวางกรรมและสรรพนามไว้ในประโยคเดียวกัน 

 

1. ประโยคบอกเล่าธรรมดา และบอกเล่าปฏิเสธ มีกริยา 1 ตัว 
 
 

ประธาน 

 
 

ne 
 

1 2 3 4 5  
 
กริยาหลัก 
(กระจาย) 

 
pas 
plus 
jamais 
point 
 

me 
te 

nous 
vous 
se 

le 
la 
les 

lui 
leur 

y en 

 

 

2. ประโยคบอกเล่าธรรมดา และบอกเล่าปฏิเสธ มีกริยา 2 ตัว คือ กริยาช่วย และกริยาหลัก 
 
 

ประธาน 

 
 

ne 
 

 
 

กริยาช่วย 
(กระจาย) 

 
pas 
plus 
jamais 
point 

1 2 3 4 5  
 

กริยาหลัก 
(ไม่กระจาย) 

me 
te 

nous 
vous 
se 

le 
la 
les 

lui 
leur 

y en 

 

 



 

 

3. ประโยคคำสั่งธรรมดา 
 
 

กริยา 
(กระจาย) 

 

1 2 3 4 5 
le 
la 
les 

moi 
(m’) 

toi (t’) 
nous 
vous 

 

lui 
leur 

y en 

 

4. ประโยคคำสั่งปฏิเสธ 
 
 

Ne 
 

1 2 3 4 5  
 
กริยาหลัก 
(กระจาย) 
 

 
pas 
plus 
jamais 
point 
 

me (m’) 
te (t’) 
nous 
vous 
se 

le 
la 
les 

lui 
leur 

y en 

 

 

 

 

ตัวอย่างข้อสอบ 

1. J’aimais beaucoup  cartes. J’ jouais souvent quand j’étais jeune. 

 1. les / y 

 2. les / en 

 3. des / y 

 4. des / en 

 

2. Marc : Veux - tu   morceau de poulet ? 

   Odile : Oui, passe -        - moi ! 

 1. un / le 

 2. un / un 

 3. le / le 



 

 

 4. le / en 

 

3. Tida : « Dans deux mois, votre fils finira ses études. Pensez-vous à son avenir ? » 

   Mana : « Oui,   . » 

 1. j’y pense       

 2. je pense à lui 

 3. il doit les finir      

 4. il doit y penser 

 

4. Le garçon a apporté quatre cafés. Mais nous ne sommes que trois. Il en a apporté        

 . 

 1. un de trop      

 2. un de plus 

 3. un de moins     

 4. un café de trop 

 

5. Tu te sers de la voiture demain ? Si non,   . 

 1. prête – la – moi  

 2. emprunte – la – moi  

 3. rends – la – moi  

 4.  sers – la – moi  

 

6. Pierre : « Jacques, veux-tu proposer à Sylvie et André de venir passer le week-end chez nous en 

Normandie ? » 

 Jacques : « Oui, je vais proposer. » 

 1. le leur 

 2. la leur 

 3. y leur 

 4. en leur 

 



 

 

7. Sylvie : Avez-vous acheté des baguettes pour votre enfant ? 

Julien : Oui, je   ai déjà acheté. 

 1. lui en 

 2. t’en 

 3. m’en 

 4. les lui 

 

***** Bon courage ***** 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


